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Predstave o katerih so tekle besede – Vidkova srajčica, Janček ježek, Ko je Šlemil šel v Varšavo, Laila po Laili
Izhodišče pogovorov o videnih uprizoritvah v tokratni izdaji Bienala je bila odprta in pretočna delitev mnenj. Voden pogovor je bil le izhodišče za niz vtisov o videnem in spodbuda oziroma povabilo k razpravi. Moderatorka vseh pogovorov je bila Amelia Kraigher.

VIDKOVA SRAJČICA

Uvodoma je Kraigherjeva izpostavila, da je priljubljena pravljica Frana Levsteka - v režiji in izvedbi Irene Rajh Kunaver - dobila novo podobo, ki temelji na preobrazbi materialov in mehkih formah. Glasbi je pripisala dramaturško funkcijo. Kunaverjeva je omenila, da se je avtorica likovne podobe - slovaška umetnica Monika Peskova - osredotočila na igro materialov in uporabila volneno nit, kot vezni člen skozi celotno predstavo. Dramaturginja Jelena Sitar Cvetko, ki je napisala besedilo za igro, je poudarila, da v tokratni uprizoritvi Vidkove srajčice ne gre za zgodbo o revščini, temveč za Vidkove sanje. Dodala je, da gre pravzaprav za poetizacijo vsakdanjih predmetov, ki jih Videk sreča v svojih sanjah. 
JANČEK JEŽEK

V izhodišču pogovora je moderatorka dejala, da predstava temelji na direktni komunikaciji z gledalci. Igralka Elena Volpi je poudarila, da se je zaradi specifike materiala – gline – in iz nje na odru nastajajočih lutk, bilo potrebno najprej posvetiti novemu načinu dela; šele potem povezovanju dogajanja na odru z gledalci. Z režiserko Margit Gysin sta najprej delali na pripovedovanju zgodbe skozi slike, brez besedila. Dodala je, da se ji zgodba - po vseh slovenskih ljudskih pripovedkah, kjer otrok naredi krivico staršu - zdi precej neslovenska in zanimiva. Kraigherjeva je uprizoritev opisala kot nežno in poetično, ki z minimalnimi sredstvi gledalca popelje v Jančkov svet. Starosta slovenskega lutkarstva Edi Majaron je omenil, da so posebnost predstave gotovo lutke, ki nastajajo pred očmi občinstva. Po njegovem mnenju je igralec v vlogi Boga, ki otroke motivira k ustvarjalnosti.
KO JE ŠLEMIL ŠEL V VARŠAVO

Moderatorka Amelia Kraigher je pogovor o tej uprizoritivi odprla z mislijo, da včasih majhen pripetljaj lahko človeku obrne življenje na glavo. Režiserka Jelena Sitar Cvetko je poudarila, da je od vsega začetka imela jasno začrtan načrt, kako se bo igra odvijala in da je glasba, ki jo igralci ustvarjajo sami, pomemben del krožne dramaturgije. Edi Majaron je označil centralni predmet - omaro v kateri in na kateri se odvija celotna uprizoritev - kot univerzum, kjer gledalcu takoj postane jasno, kje se odvijajo Šlemilove fantazije in kje njegov vsakdan. Selektor Uroš Trefalt pa je pohvalil premišljene poudarke v igri. Dodal je, da se gledalci pri igrah malega formata osredotočajo na določene detajle in jih je zato potrebno inteligentno presenečati, da jim igra ne bi postala dolgočasna. Pravi, da so se ustvarjalci tega zelo zavedali.
LAILA PO LAILI
Kraigherjeva je poudarila, da gre za izrazito vizualno predstavo, ki temelji na ilustracijah in motivih češke režiserke igranih in animiranih filmov Michaele Pavlatove. Selektor Uroš Trefalt je omenil, da uprizoritev izvrstno povezuje metodo sodobne projekcije s senčnim gledališčem in da zadeva ne deluje kot eksperiment, temveč kot premišljena celota z izkušenimi ustvarjalci. Avtorica, režiserka in izvajalka Martina Maurič Lazar pa je poudarila, da je bila predstava skok v neznano, proces raziskovanja in da so takšni tvegani projekti pomembni za razvoj lutkovnega gledališča. Edi Majaron je še omenil, da se z monokromnim principom (odsotnost barvitosti) za otroke lahko ustvarijo krasne igre, saj gledalci pozitivno energijo, ki stoji za uprizoritvijo, nedvomno začutijo. 
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